
BG    BG 

 

 
ЕВРОПЕЙСКА 
КОМИСИЯ 

Брюксел, 18.3.2014 г. 
COM(2014) 169 final 

2014/0092 (NLE) 

  

Предложение за 

РЕГЛАМЕНТ НА СЪВЕТА 

за изменение на Регламент (ЕС) № 43/2014 по отношение на ограниченията на 
улова на пясъчница във водите на ЕС от зони IIа, IIIа и IV на ICES 

 



BG 2   BG 

ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 
В Регламент (ЕС) № 43/2014 на Съвета се установяват възможностите за риболов на 
определени рибни запаси и групи от рибни запаси за 2014 г., приложими във водите на 
Съюза и за корабите на Съюза в някои води извън Съюза. Регламентът се отнася най-
вече до запасите в Атлантическия океан и Северно море. Обикновено тези възможности 
за риболов се изменят неколкократно по време на периода, в който са в сила.  

2. РЕЗУЛТАТИ ОТ КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ 
СТРАНИ И ОЦЕНКИ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

Не се прилага. 

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 
Целта на предложението е Регламент (EC) № 43/2014 да се измени така, че да се 
позволи уловът на пясъчница в зони IIa, IIIa и IV на ICES. Предложените равнища са в 
съответствие с научните становища за посочения запас, оповестени от ICES на 
21 февруари 2014 г.  
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СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 
член 43, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия1, 

като има предвид, че: 

(1) В приложение IA към Регламент (ЕС) № 43/2014 бяха определени нулеви 
ограничения на улова на пясъчница във водите на ЕС от зони IIa, IIIa и IV на 
ICES в очакване на становището на Международния съвет за изследване на 
морето (ICES). 

(2) Становището на ICES относно посочения запас бе оповестено на 21 февруари 
2014 г., поради което вече е възможно определянето на ОДУ за пясъчница в 
съответния район — той е разпределен между седем зони на управление, за да се 
избегне локалното изчерпване на запаса. При разпределянето на квоти в тези 
зони на управление следва да се вземат предвид размените, договорени с 
Норвегия при консултациите за риболовните права, проведени в съответствие с 
двустранното споразумение относно риболова с тази държава2. 

(3) Поради това приложение IА към Регламент (ЕС) № 43/2014 следва да бъде 
съответно изменено. 

(4) Предвидените в Регламент (ЕС) № 43/2014 ограничения на улова се прилагат 
съответно от 1 януари 2014 г. Поради това разпоредбите на настоящия 
регламент, засягащи ограниченията на улова, следва също да се прилагат от 
посочената дата. Това прилагане със задна дата не засяга принципите на правна 
сигурност и защита на оправдани правни очаквания, тъй като в Регламент (ЕС) 
№ 43/2014 въпросните възможности за риболов бяха определени като нулеви. 
Тъй като изменението на това ограничение на улова оказва влияние върху 
икономическите дейности и планирането на риболовния сезон за корабите на 
Съюза, настоящият регламент следва да влезе в сила незабавно след 
публикуването му, 

                                                 
1 ОВ C , , стр. . 
2 Споразумение относно риболова между Европейската икономическа общност и Кралство 

Норвегия (ОВ L 226, 29.8.1980 г., стр. 48). 
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 
Изменение на Регламент (ЕС) № 43/2014 

Приложение IA към Регламент (ЕС) № 43/2014 се изменя съгласно приложението към 
настоящия регламент. 

Член 2 
Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален 
вестник на Европейския съюз. 
Прилага се от 1 януари 2014 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 
държави членки. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 
 Председател 
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